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Abstract: 

Background and Objectives : Phuket Old Town is one of Thailand’s most significant 
tourist attractions and a globally recognized destination, renowned for its Sino-Portuguese 
architecture, multicultural way of life, and diverse local culinary heritage. These unique 
cultural attributes serve as key attractions for high-quality international tourists. However, 
many local restaurant entrepreneurs continue to face challenges in English communication, 
which is essential for effectively conveying the cultural value of local cuisine and providing 
quality hospitality to international visitors. This limitation suggests that local cultural 
capital has not yet been systematically transformed into communicative capital that can 
effectively support tourism development. The purposes of this research were to 1) study 
the cultural context and knowledge of Phuket’s local culinary and 2) develop a training 
manual and online English communication lessons for restaurant entrepreneurs to 
enhance their English communication skills for high-quality foreign tourists and to 
promote lifelong learning. 
Methods : This research adopted a mixed-methods approach, combining qualitative and 
quantitative research methods. The sample consisted of 1) 40 restaurant entrepreneurs 
selected through purposive sampling and 2) 10 tourism stakeholders in the Phuket Old 
Town selected by Purposive sampling. The research instruments included observations 
of the local culinary context, group discussions, focus group interviews, satisfaction 
surveys, and English communication skills assessments. Qualitative data were analyzed 
using content analysis, while quantitative data were processed using descriptive statistics, 
including mean, percentage, and standard deviation.
Results : The results revealed that 1) Local Culinary Knowledge of Phuket, including 
both savory and sweet local dishes was compiled into a bilingual (Thai-English) electronic 
book (E-book) to be disseminated as a resource for cultural and language learning, and 
2) The training manual and online English communication lessons under the course 
“English for Restaurant Staff”, consisting of six modules, significantly improved learners’ 
academic performance and satisfaction at a high level. In addition, the HUSO MOOC 
platform was evaluated as an effective channel for lifelong learning and for enhancing 
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restaurant entrepreneurs capacity to communicate effectively with foreign tourists.
Application of this study : The findings demonstrate the potential of integrating local 
cultural knowledge, digital technology, and English language pedagogy to create innovative 
learning models aligned with the local context, promote high-quality tourism and promote 
sustainable community economic development. The outcomes indicate that entrepreneurs 
were able to apply the English communication innovations learned from the training to 
real business practices and improve their service to foreign customers more effectively. 
In addition, enhances customer satisfaction and generates sustainable income for local 
businesses, while also creating social and economic value for the community through 
new learning content, innovative pedagogical approaches, and the use of online 
technology to expand educational opportunities.
Conclusions : This research contributes new knowledge and highlights the uniqueness 
of a learning innovation aligned with Phuket’s local context through the development of 
a training manual and online English lessons under the English for Restaurant Staff, 
delivered via the HUSO MOOC platform. It promotes lifelong learning while systematically 
integrating cultural knowledge, digital components, and English language instruction to 
drive high-quality tourism development and support sustainable community-based 
economic growth.

Keywords:	 English Communication; Foreigners; High-Quality Tourists; Entrepreneurs; 
Language and Culture

บทคัดัย่อ: 
ที่่�มาและวัตัถุปุระสงค์ ์: ย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็เป็็นแหล่ง่ท่อ่งเที่่�ยวสำำ�คัญัของประเทศไทยและจุดุ

หมายปลายทางระดับัโลกที่่�โดดเด่น่ด้ว้ยสถาปััตยกรรมชิโิน–โปรตุกีสี วิถิีชีีวีิติพหุวุัฒันธรรม และ

อาหารพื้้�นเมือืงอันัหลากหลาย อัตัลักัษณ์์เหล่า่นี้้�เป็็นเสน่่ห์ท์ี่่�ดึงึดูดูนักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงูจาก

นานาประเทศ แต่่ว่า่ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในชุุมชนจำำ�นวนมากยังัเผชิญิข้อ้จำำ�กัดัด้า้นการ

สื่่�อสารภาษาอังักฤษ ซึ่่�งเป็็นเงื่่�อนไขสำำ�คัญัต่่อการถ่ายทอดคุณุค่า่ทางวัฒันธรรมอาหารและการ

ต้อ้นรับัผู้้�มาเยือืน ช่อ่งว่า่งดังักล่า่วสะท้อ้นว่า่ทุนุวัฒันธรรมท้อ้งถิ่่�นยังัไม่ไ่ด้เ้ปลี่่�ยนแปลงเป็็นทุนุ

ทางการสื่่�อสารอย่า่งเป็็นระบบ บทความวิจิัยันี้้�จึงึมีวีัตัถุุประสงค์เ์พื่่�อ 1) ศึกึษาองค์ค์วามรู้้�บริบิท

วัฒันธรรมด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภููเก็ต็ และ 2) พัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์

ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร เพื่่�อยกระดับัการสื่่�อสารภาษา

อังักฤษสู่่�ตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่่างชาติคิุณุภาพสูงู และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ

ระเบียีบวิิธีีการศึึกษา : การวิจิัยันี้้�ใช้ร้ะเบียีบวิธิีแีบบผสานวิธิี ี(Mixed-Methods) โดยผสมผสาน

การวิจิัยัเชิงิคุุณภาพและเชิงิปริมิาณ กลุ่่�มตัวัอย่า่ง ประกอบด้ว้ย 1) กลุ่่�มผู้้�ประกอบการร้า้น

อาหาร จำำ�นวน 40 คน ที่่�สุ่่�มแบบเจาะจง และ 2) กลุ่่�มผู้้�มีสี่ว่นเกี่่�ยวข้อ้งกับัการท่อ่งเที่่�ยวชุมุชน

ย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็จำำ�นวน 10 คน ที่่�เลือืกแบบมีจีุดุมุ่่�งหมาย เครื่่�องมือืที่่�ใช้ใ้นการวิจิัยั ได้แ้ก่่ 

การสังัเกตบริบิทอาหารพื้้�นเมือืง การสนทนากลุ่่�ม การประชุมุกลุ่่�มย่อ่ย (Focus Group) การ

ประเมินิความพึงึพอใจ และการทดสอบทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ ข้อ้มููลเชิงิคุุณภาพ

วิเิคราะห์ด์้ว้ยการวิเิคราะห์เ์นื้้�อหา และข้อ้มูลูเชิงิปริมิาณวิเิคราะห์ด์้ว้ยสถิติิพิรรณนา ได้แ้ก่ ่ค่า่เฉลี่่�ย 

ร้อยละ และส่ว่นเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน

ผลการศึึกษา : ผลการศึกึษาพบว่า่ 1) องค์ค์วามรู้้�ด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงประเภทคาวและหวาน       

ได้จ้ัดัทำำ�เป็็นหนัังสือือิเิล็ก็ทรอนิิกส์ส์องภาษา (ไทย-อังักฤษ) เพื่่�อเผยแพร่่เป็็นสื่่�อการเรียีนรู้้�

วัฒันธรรมและภาษา 2) คู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษภายใต้ห้ลักัสูตูร 

English for Restaurant Staff จำำ�นวน 6 บทเรียีน ช่ว่ยให้ผู้้้�เรียีนมีผีลสัมัฤทธิ์์ �ทางการเรียีนและ

ความพึงึพอใจในระดับัดีมีาก และการเรียีนรู้้�ผ่า่นระบบ HUSO MOOC เป็็นช่อ่งทางสำำ�หรับัการ
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เรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ และเสริมิศักัยภาพผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในการสื่่�อสารกับันัักท่่องเที่่�ยว

ต่่างชาติอิย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ 

การประยุกุต์ใ์ช้้ : จากผลการศึกึษา แสดงให้เ้ห็น็ถึงึศักัยภาพของการบูรูณาการองค์ค์วามรู้้�

ด้า้นวัฒันธรรมท้อ้งถิ่่�น เทคโนโลยีดีิจิิทิัลั และการเรียีนการสอนภาษาอังักฤษ เพื่่�อสร้า้งนวัตักรรม

การเรียีนรู้้�ที่่�ตอบสนองต่อ่บริบิทของพื้้�นที่่� การท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงู และส่ง่เสริมิเศรษฐกิจิชุมุชน

อย่า่งยั่่ �งยืนื ผลลัพัธ์ข์องการดำำ�เนิินงาน ผู้้�ประกอบการสามารถนำำ�นวัตักรรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ

ที่่�ได้จ้ากการฝึึกอบรมไปประยุกุต์ใ์ช้จ้ริงิในสถานประกอบการ และนำำ�ไปใช้ใ้นการให้บ้ริกิารลูกูค้า้

ชาวต่า่งชาติอิย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพมากขึ้้�น ซึ่่�งจะช่ว่ยเพิ่่�มความพึงึพอใจของลูกูค้า้และสร้า้งรายได้ท้ี่่�

ยั่่  �งยืนืให้ก้ับัธุรุกิจิในชุมุชน รวมถึงึสร้า้งคุณุค่า่ทางสังัคมและเศรษฐกิจิให้ก้ับัชุมุชน ผ่า่นการพัฒันา

เนื้้�อหา การเรียีนรู้้�รูปูแบบใหม่ ่และการใช้เ้ทคโนโลยีอีอนไลน์์ในการขยายโอกาสทางการศึกึษา

บทสรุปุ : งานวิจิัยันี้้�นำำ�เสนอองค์์ความรู้้�ใหม่่และความโดดเด่่นของนวัตักรรมการเรียีนรู้้�ที่่�

สอดคล้อ้งกับับริบิทท้อ้งถิ่่�นภูเูก็ต็ ผ่า่นการพัฒันา คู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษา

อังักฤษภายใต้ห้ลักัสูตูร “English for Restaurant Staff” บนแพลตฟอร์ม์ HUSO MOOC เพื่่�อ

ส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ ทั้้ �งยังัเชื่่�อมโยงองค์ค์วามรู้้�ด้า้นวัฒันธรรม องค์ป์ระกอบดิจิิทิัลั และ

การเรียีนการสอนภาษาอังักฤษอย่า่งเป็็นระบบ ซึ่่�งช่ว่ยขับัเคลื่่�อนแนวทางการพัฒันาการท่อ่งเที่่�ยว

เชิงิคุณุภาพ และสนับัสนุุนการสร้า้งเศรษฐกิจิชุมุชนอย่า่งยั่่ �งยืนื

คำำ�สำำ�คัญั:	การสื่่�อสารภาษาอังักฤษ ชาวต่า่งชาติ ินักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงู ผู้้�ประกอบการ ภาษา
และวัฒันธรรม

บทนำำ� (Introduction) 
จังัหวัดัภูเูก็ต็ถือืเป็็นหนึ่่�งในแหล่ง่ท่อ่งเที่่�ยวสำำ�คัญัของประเทศไทยและเป็็นจุดุหมายปลายทางระดับัโลก โดยเฉพาะย่า่น

เมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ที่่�มีคีวามโดดเด่น่ทางสถาปััตยกรรมแบบชิโิน–โปรตุกีสี วิถิีชีีวีิติพหุวุัฒันธรรม และอาหารพื้้�นเมือืงที่่�หลากหลาย อัตั
ลักัษณ์์เหล่า่นี้้�กลายเป็็นเสน่่ห์ท์ี่่�สามารถดึงึดูดูนักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงูจากนานาประเทศ Thai PBS [1] ระบุุว่า่ภูเูก็ต็เป็็นจังัหวัดั
ที่่�มีนีักัท่อ่งเที่่�ยวต่่างชาติเิข้า้มามากที่่�สุดุในประเทศไทย และมีรีายได้จ้ากการท่อ่งเที่่�ยวสูงูสุดุ สอดคล้อ้งกับัแผนแม่บ่ท 10+ เสา
หลักัของจังัหวัดัที่่�มุ่่�งพัฒันาให้ภู้เูก็ต็เป็็นเมือืงท่อ่งเที่่�ยวระดับัโลก และ “เมือืงแห่ง่การเรียีนรู้้�ด้า้นภาษาและวัฒันธรรม”

องค์ก์ารยูเูนสโกได้ป้ระกาศให้ภู้เูก็ต็เป็็น «เมือืงสร้า้งสรรค์ด์้า้นอาหาร (City of Gastronomy) แห่ง่แรกของประเทศไทย 
ซึ่่�งสะท้อ้นถึงึคุณุค่า่ของอาหารพื้้�นเมือืงในฐานะมรดกทางวัฒันธรรมและความหลากหลายทางวัฒันธรรม ทำำ�ให้ภู้เูก็ต็มีศีักัยภาพ
สูงูในการเป็็นแหล่ง่ท่อ่งเที่่�ยวเชิงิวัฒันธรรมคุณุภาพ โดยเฉพาะชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ซึ่่�งมีเีอกลักัษณ์์โดดเด่น่ทางวัฒันธรรม 
เป็็นสังัคมพหุุวัฒันธรรมที่่�ยังัคงวิถิีชีีวีิติดั้้ �งเดิมิไว้ไ้ด้อ้ย่า่งงดงาม หลังัสถานการณ์การแพร่่ระบาดของโรคโควิดิ–19 คลี่่�คลายจน
เข้า้สู่่�ภาวะปกติ ิจังัหวัดัภูเูก็ต็ได้ก้ลับัมาเป็็นจุดุหมายปลายทางยอดนิิยมของนักัท่อ่งเที่่�ยวต่างชาติจิำำ�นวนมาก ส่ง่ผลต่อ่การบริโิภค
อาหารในพื้้�นที่่�ขยายตัวัอย่า่งต่่อเนื่่�อง ดังันั้้ �น การประชาสัมัพันัธ์ ์และส่ง่เสริมิให้น้ักัท่อ่งเที่่�ยวรู้้�จักัอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็บนพื้้�นฐาน
ของความเป็็นเมือืงวัฒันธรรมสร้า้งสรรค์ด์้า้นอาหารจะเป็็นการส่ง่เสริมิให้อ้าหารพื้้�นเมือืงที่่�เป็็นอัตัลักัษณ์์ของจังัหวัดัภูเูก็ต็เป็็นที่่�
รู้้�จักักันัมากยิ่่�งขึ้้�น รวมทั้้ �งส่ง่ผลต่่อรายได้ข้องผู้้�ประกอบการส่ว่นใหญ่่ที่่�เป็็นคนในชุมุชนของจังัหวัดัภูเูก็ต็ ประกอบกับัความตื่่�นตัวั
ของการท่อ่งเที่่�ยวโดยชุมุชนการท่อ่งเที่่�ยวเชิงิวัฒันธรรม จะส่ง่ผลต่่อการบริโิภคอาหารพื้้�นเมือืงที่่�เป็็นอัตัลักัษณ์์ของจังัหวัดัภูเูก็ต็ 
เพราะความเป็็นเมือืงวัฒันธรรมสร้า้งสรรค์ด์้า้นอาหารของเมือืงภูเูก็ต็ย่อ่มเป็็นเรื่่�องราวของวัฒันธรรมของท้อ้งถิ่่�น

อย่า่งไรก็ต็าม แม้ภู้เูก็ต็จะมีชีื่่�อเสียีงระดับัโลก แต่่ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�จำำ�นวนมากยังัคงประสบปััญหาในการ
สื่่�อสารภาษาอังักฤษ โดยเฉพาะกับันักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่า่งชาติกิลุ่่�มคุณุภาพสูงู การขาดทักัษะและความมั่่ �นใจในการใช้ภ้าษาอังักฤษ
เพื่่�อการบริกิาร ส่ง่ผลต่่อประสบการณ์ของนักัท่อ่งเที่่�ยวและภาพลักัษณ์์ของบริกิารท้อ้งถิ่่�นโดยรวม ดังันั้้ �น การพัฒันาทักัษะภาษา
อังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารของผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารจึงึเป็็นประเด็น็สำำ�คัญัที่่�ควรได้ร้ับัการส่ง่เสริมิอย่า่งเป็็นระบบ

หากมองถึงึประเด็น็จุดุอ่อ่นในด้า้นภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ซึ่่�งผู้้�วิจิัยัได้ม้ีกีารสำำ�รวจข้อ้มูลูในชุมุชน
โดยวิธิีกีารการสนทนากลุ่่�ม (Focus Group) ปรากฏว่า่ ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในชุมุชนไม่ส่ามารถสื่่�อสารภาษาอังักฤษระดับัสูงู
ได้อ้ย่า่งถููกหลักัไวยากรณ์ ส่ง่ผลให้ไ้ม่เ่ข้า้ใจความต้อ้งการที่่�แท้จ้ริงิของลูกูค้า้ ซึ่่�งเป็็นกลุ่่�มนักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่่างชาติคิุณุภาพสูงู
ย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ ทำำ�ให้ต้ัวัแทนผู้้�ประกอบการส่ว่นใหญ่่ เห็น็ตรงกันัว่า่ หากมีโีอกาสได้พ้ัฒันาภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารใน
ระดับัสูงูจะทำำ�ให้ม้ีจีำำ�นวนนักัท่่องเที่่�ยวชาวต่่างชาติคิุุณภาพสูงูมาเยือืนย่า่นเมือืงเก่่าภููเก็ต็มากขึ้้�น ทำำ�ให้น้ักัท่่องเที่่�ยวได้ซ้ึมึซับั
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วัฒันธรรมภูเูก็ต็ด้ว้ย ดังันั้้ �น หากมีกีารยกระดับัการสื่่�อสารภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการให้ส้ามารถสื่่�อสารภาษาอังักฤษในระดับั
ที่่�สูงูขึ้้�น สุภุาพ หรือืเป็็นทางการมากขึ้้�น จะทำำ�ให้ต้อบโจทย์ค์วามต้อ้งการของนักัท่อ่งเที่่�ยวกลุ่่�มดังักล่า่ว 

ดังันั้้ �น การเรียีนการสอนภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสาร (Communicative Language Teaching: CLT) ได้ร้ับัการยอมรับัว่า่
เป็็นแนวทางที่่�ส่ง่เสริมิให้ผู้้้�เรียีนใช้ภ้าษาอังักฤษได้จ้ริงิในสถานการณ์หลากหลาย [2] ดังันั้้ �น การบูรูณาการแนวทาง CLT เข้า้กับั
เทคโนโลยีกีารศึกึษาออนไลน์์ เช่น่ ระบบ MOOC (Massive Open Online Courses) จึงึเป็็นแนวทางที่่�ตอบโจทย์ก์ารพัฒันาทักัษะ
ภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการในยุคุดิจิิทิัลั ช่ว่ยให้ผู้้้�เรียีนสามารถฝึึกฝนการสื่่�อสารอย่า่งมีบีริบิทและเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา

ด้ว้ยเหตุุนี้้� งานวิจิัยันี้้�จึงึมีคีวามจำำ�เป็็นในการพัฒันา คู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสาร
สำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ภายใต้ห้ลักัสูตูร English for Restaurant Staff เพื่่�อส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ (Lifelong 
Learning) และยกระดับัสมรรถนะด้า้นภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการในย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ให้ส้ามารถรองรับัตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยว
คุณุภาพสูงูได้อ้ย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพและยั่่ �งยืนื [3-4] รวมถึงึ การพัฒันาหลักัสูตูรและกระบวนการเรียีนรู้้�ที่่�ได้ร้ับัการรับัรองมาตรฐาน
ดวยประกาศนีียบัตัร (Certificate) รองรับัมาตรฐาน และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ ให้ก้ับัผู้้�ประกอบการในพื้้�นที่่� จะเป็็นการ
ส่ง่เสริมิรายได้ใ้ห้ก้ับัผู้้�ประกอบการในพื้้�นที่่� และสามารถรองรับัตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงู ให้ส้อดคล้อ้งกับับริบิทของภูเูก็ต็ใน
ฐานะเมือืงท่อ่งเที่่�ยวระดับัโลก

Figure 1. Research Conceptual Framework

Source : Researcher
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วัตัถุปุระสงค์ ์(Objective) 
1. ศึกึษาองค์ค์วามรู้้�บริบิทวัฒันธรรมด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็

2. พัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรม และบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร เพื่่�อยกระดับั

การสื่่�อสารภาษาอังักฤษสู่่�ตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่่างชาติคิุณุภาพสูงู และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ

ทบทวนวรรณกรรม (Literature Review) 
แนวคิดบทเรีียนออนไลน์์ (Concept of Online Learning)

บทเรียีนออนไลน์์ (e-Learning) หมายถึงึ การจัดัการเรียีนรู้้�ผ่า่นเครือืข่า่ยอินิเทอร์เ์น็็ต โดยใช้เ้ทคโนโลยีกีารจัดัการเรียีนรู้้� 

(Learning Management System: LMS) และสื่่�อมัลัติมิีเีดียี เพื่่�อให้ผู้้้�เรียีนสามารถเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา [5] ซึ่่�งสอดคล้อ้งกับั

แนวคิดิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติที่่�เน้้นการพัฒันาศักัยภาพของผู้้�เรียีนอย่า่งต่่อเนื่่�อง 

บทเรียีนออนไลน์์มีอีงค์ป์ระกอบสำำ�คัญั ได้แ้ก่ ่(1) เนื้้�อหาที่่�ครอบคลุมุและน่่าสนใจ (2) ระบบการจัดัการเรียีนรู้้�ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพ 

(3) การมีปีฏิสิัมัพันัธ์ร์ะหว่า่งผู้้�สอนและผู้้�เรียีน และ (4) การประเมินิผลการเรียีนรู้้� [6-7] การออกแบบบทเรียีนควรใช้ส้ื่่�อมัลัติมิีเีดียี 

เช่น่ วิดิีโีอ ภาพ และเสียีง เพื่่�อดึงึดูดูความสนใจ และสามารถใช้แ้พลตฟอร์ม์สมัยัใหม่ ่เช่น่ TikTok, Instagram หรือื Reels ในการ

สื่่�อสารเนื้้�อหาที่่�เข้า้ถึงึง่า่ยและทันัสมัยั [8] 

บทเรียีนออนไลน์์ (e-Learning) เป็็นรูปูแบบการจัดัการเรียีนรู้้�ผ่า่นเครือืข่า่ยอินิเทอร์เ์น็็ตที่่�ใช้เ้ทคโนโลยีแีละสื่่�อมัลัติมิีเีดียี 

เพื่่�อเปิิดโอกาสให้ผู้้้�เรียีนสามารถเรียีนรู้้�ได้ทุุ้กที่่�ทุุกเวลาอย่่างยืดืหยุ่่�น สอดคล้อ้งกับัแนวคิดิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติที่่�มุ่่�งพัฒันา

ศักัยภาพของผู้้�เรียีนอย่า่งต่่อเนื่่�อง การประเมินิบทเรียีนออนไลน์์สามารถดำำ�เนิินการทั้้ �งจากผู้้�เรียีนและผู้้�เชี่่�ยวชาญ โดยพิจิารณา

ผลสัมัฤทธิ์์ �ทางการเรียีนและความพึงึพอใจของผู้้�ใช้ ้ สำำ�หรับังานวิจิัยันี้้� มุ่่�งพัฒันาบทเรียีนออนไลน์์ที่่�บููรณาการภาษาอังักฤษ 

วัฒันธรรมท้อ้งถิ่่�น และเทคโนโลยีดีิจิิทิัลั เพื่่�อเสริมิศักัยภาพผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�

ที่่�ยั่่  �งยืนืตามบริบิทพื้้�นที่่�

แนวคิดการเรีียนรู้้�ตลอดชีวิิตและการเรีียนรู้้�ด้้วยตนเอง (Lifelong Learning & Self-Directed Learning)

การเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ (Lifelong Learning) เป็็นกระบวนการที่่�ครอบคลุุมทุกุช่ว่งวัยัและทุกุสถานที่่� โดยเกิดิขึ้้�นทั้้ �งในระบบ 

(Formal), นอกระบบ (Non-formal) และไม่เ่ป็็นทางการ (Informal) เพื่่�อพัฒันาทักัษะ ความรู้้� และสมรรถนะที่่�จำำ�เป็็นต่่อการดำำ�รง

ชีวีิติและการปรับัตัวัในโลกที่่�เปลี่่�ยนแปลงอย่า่งรวดเร็ว็ [4] แนวคิดินี้้�ช่ว่ยเสริมิสร้า้งทุนุมนุุษย์ ์เพิ่่�มขีดีความสามารถในการแข่ง่ขันั 

และสนับัสนุุนการเรียีนรู้้�ที่่�เท่า่เทียีมผ่า่นเทคโนโลยีดีิจิิทิัลั เช่น่ MOOCs และแพลตฟอร์ม์ออนไลน์์ [9] การใช้ส้ื่่�อสมัยัใหม่ ่ เช่น่ 

วิดิีโีอสั้้ �น (Reels) จึงึเป็็นเครื่่�องมือืที่่�ช่ว่ยสร้า้งการเรียีนรู้้�ที่่�เข้า้ถึงึง่า่ย สนุุก และตอบโจทย์ผ์ู้้�เรียีนทุกุกลุ่่�มวัยั [6] โดยแนวคิดินี้้�สัมัพันัธ์์

โดยตรงกับั การเรียีนรู้้�ด้ว้ยตนเอง (Self-Directed Learning: SDL) เป็็นกระบวนการที่่�ผู้้�เรียีนเป็็นศูนูย์ก์ลาง มีบีทบาทสำำ�คัญัใน

การกำำ�หนดทิศิทางการเรียีนรู้้�ตามความสนใจของตนเอง ผู้้�เรียีนเป็็นผู้้�กำำ�หนดเป้้าหมายและแนวทางการเรียีนรู้้�ด้ว้ยตนเอง [7] 

แนวคิดินี้้�ช่ว่ยให้ผู้้้�เรียีนพัฒันาทักัษะใหม่ ่ๆ ได้อ้ย่า่งต่่อเนื่่�อง ผ่า่นสื่่�อการเรียีนรู้้�ที่่�ยืดืหยุ่่�น เช่น่ บทเรียีนออนไลน์์ คลิปิวิดิีโีอสั้้ �น 

และการฝึึกอบรมเชิงิปฏิบิัตัิกิาร เพื่่�อส่ง่เสริมิ Reskill, Upskill และ New Skill ที่่�ตอบสนองต่่อความต้อ้งการของตลาดแรงงานใน

ยุคุดิจิิทิัลั [10] 

แนวคิดการเรีียนรู้้�ในบริิบทผู้้�ใหญ่่และผู้้�ประกอบการ (Adult and Workplace Learning)

Knowles [11] เสนอแนวคิดิ Andragogy หรือื “การเรียีนรู้้�ของผู้้�ใหญ่่” ที่่�เน้้นให้ผู้้้�เรียีนเป็็นศูนูย์ก์ลาง มีแีรงจูงูใจภายใน 

และเรียีนรู้้�จากประสบการณ์จริงิ การออกแบบบทเรียีนสำำ�หรับัผู้้�ใหญ่่จึงึควรคำำ�นึงถึงึความต้อ้งการเฉพาะด้า้นอาชีพี ความยืดืหยุ่่�น 

และการนำำ�ไปใช้จ้ริงิ [12] 

ดังันั้้ �น การพัฒันาบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารควรตั้้ �งอยู่่�บนพื้้�นฐานของแนวคิดิการ

เรียีนรู้้�ในที่่�ทำำ�งาน (Workplace Learning) ที่่�เน้้น “การเรียีนรู้้�เพื่่�อปฏิบิัตัิจิริงิ” [13] เพื่่�อให้ผู้้้�ประกอบการสามารถนำำ�ความรู้้�ไปใช้้

กับัสถานการณ์จริงิในการให้บ้ริกิารนักัท่อ่งเที่่�ยวได้อ้ย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ

แนวคิดวัฒันธรรมกับัการเรีียนภาษา (Language and Culture Integration)

Kramsch [14] สรุปุไว้ว้่า่ ภาษาและวัฒันธรรมมีคีวามสัมัพันัธ์เ์ชิงิสัญัลักัษณ์์ต่่อกันั การเรียีนภาษาอย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ

ต้อ้งเชื่่�อมโยงกับับริบิททางวัฒันธรรมของผู้้�พูดูและผู้้�ฟัง สำำ�หรับังานวิจิัยันี้้� การบููรณาการ “วัฒันธรรมอาหารพื้้�นเมือืงภููเก็ต็” 

เข้า้กับับทเรียีนภาษาอังักฤษ จึงึเป็็นแนวทางที่่�สอดคล้อ้งกับัแนวคิดิ Culture-Based Language Learning [15] ที่่�เน้้นให้ผู้้้�เรียีน

เข้า้ใจทั้้ �งภาษาและอัตัลักัษณ์์ทางวัฒันธรรมไปพร้อ้มกันั
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แนวคิดการสอนภาษาเพ่ื่�อการส่ื่�อสาร (Concept of Communicative Language Teaching – CLT)

การสอนภาษาแบบสื่่�อสาร (CLT) เป็็นแนวคิดิที่่�เชื่่�อมโยงความรู้้�ทางภาษา ทักัษะการใช้ภ้าษา และความสามารถในการ

สื่่�อสาร เพื่่�อให้ผู้้้�เรียีนสามารถใช้ภ้าษาได้อ้ย่า่งคล่อ่งแคล่ว่และถูกูต้อ้งในสถานการณ์จริงิ [16] โดยองค์ป์ระกอบหลักัของความสามารถ

ในการสื่่�อสารประกอบด้ว้ย (1) ความสามารถทางไวยากรณ์ (Grammatical Competence), (2) ความสามารถทางสังัคมภาษา 

(Sociolinguistic Competence), (3) ความสามารถในการสร้า้งบทพูดูและบทเขียีนที่่�สอดคล้อ้งกันั (Discourse Competence), 

และ (4) กลยุทุธ์ก์ารสื่่�อสารเมื่่�อพบอุุปสรรค (Strategic Competence) 

Harmer [17] ได้น้ำำ�เสนอขั้้ �นตอนการสอน CLT ที่่�สำำ�คัญั ได้แ้ก่่ การกระตุ้้�นความสนใจ (Warm-up), การนำำ�เสนอเนื้้�อหา 

(Presentation), การฝึึกฝนภาษา (Practice), การผลิติภาษาในสถานการณ์จริงิ (Production) และการสรุปุบทเรียีน (Wrap-up) 

แนวคิดินี้้�มุ่่�งเน้้นผู้้�เรียีนเป็็นศูนูย์ก์ลาง และส่ง่เสริมิการโต้ต้อบเชิงิสื่่�อสารเพื่่�อให้เ้กิดิการเรียีนรู้้�เชิงิปฏิบิัตัิอิย่า่งแท้จ้ริงิ ในการศึกึษานี้้� 

ผู้้�วิจิัยัได้น้ำำ� CLT มาประยุกุต์ใ์นการพัฒันาเนื้้�อหาอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ เพื่่�อยกระดับัการสื่่�อสารภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบ

การร้า้นอาหารในย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ รองรับัตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงู และขับัเคลื่่�อนสู่่�เมือืงแห่ง่การเรียีนรู้้�ภาษาและวัฒันธรรม

ดังันั้้ �น การพัฒันาทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษผ่า่นแนวทางการสอนแบบเน้้นการสื่่�อสาร (Communicative Language 

Teaching: CLT) ได้ร้ับัการยอมรับัอย่า่งกว้า้งขวางว่า่เป็็นแนวทางที่่�ส่ง่เสริมิให้ผู้้้�เรียีนสามารถใช้ภ้าษาเชิงิปฏิบิัตัิไิด้จ้ริงิในหลาก

หลายสถานการณ์ [2] งานวิจิัยัร่ว่มสมัยัยังัยืนืยันัถึงึประสิทิธิภิาพของการบูรูณาการแนวทาง CLT เข้า้กับัเทคโนโลยีกีารศึกึษา

ดิจิิทิัลั เช่น่ การเรียีนรู้้�แบบผสมผสาน (Blended Learning) และระบบ MOOCs (Massive Open Online Courses) หรือื L-MOOCs 

ซึ่่�งช่ว่ยเปิิดโอกาสให้ผู้้้�เรียีนได้ฝึ้ึกการสื่่�อสารในบริบิทจริงิ และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ที่่�ยืดืหยุ่่�นตามเวลาและสถานที่่�ของผู้้�เรียีน [17,18] 

ทำำ�ให้ก้ารบูรูณาการแนวทาง CLT เข้า้กับัระบบ MOOC จึงึเป็็นแนวทางที่่�สอดคล้อ้งกับัความต้อ้งการของผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร

ในยุคุดิจิิทิัลั ที่่�มุ่่�งพัฒันาทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษในบริบิทจริงิ เพื่่�อเพิ่่�มขีดีความสามารถในการให้บ้ริกิารแก่่นักัท่อ่งเที่่�ยว

ต่่างชาติคิุณุภาพสูงู และสนับัสนุุนการพัฒันาการท่อ่งเที่่�ยวเชิงิคุณุภาพอย่า่งยั่่ �งยืนื

จากการทบทวนวรรณกรรม งานวิจิัยัมีกีารการเชื่่�อมโยงแนวคิดิทางทฤษฎี ี(Theoretical Framework) แบบบูรูณาการทฤษฎี ี

3 กลุ่่�มหลักั ได้แ้ก่่ 1. ทฤษฎีีเทคโนโลยีีการศึึกษา (Educational Technology Theory) ใช้แ้นวคิดิ e-Learning และ MOOCs 

เพื่่�อสร้า้งสภาพแวดล้อ้มการเรียีนรู้้�ดิจิิทิัลัที่่�ยืดืหยุ่่�นและเข้า้ถึงึได้ ้[3] 2.ทฤษฎีีการเรีียนรู้้�ของผู้้�ใหญ่่ (Andragogy Theory) มุ่่�งเน้้น

ให้้ผู้้�เรียีนเป็็นผู้้�กำำ�หนดการเรียีนรู้้�เองตามความต้้องการในอาชีพี [11-12] และ 3.ทฤษฎีีการสอนภาษาเพ่ื่�อการส่ื่�อสาร 

(Communicative Language Teaching Theory) ใช้ก้ิจิกรรมและสถานการณ์จำำ�ลองที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัวัฒันธรรมท้อ้งถิ่่�นเพื่่�อพัฒันา

ทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษเชิงิปฏิบิัตัิ ิ[17-18] 

ดังันั้้ �น จากการทบทวนวรรณกรรมการข้า้งต้น้ สรุปุการเชื่่�อมโยงแนวคิดิว่า่ งานวิจิัยันี้้�บูรูณาการแนวคิดิ e-Learning, 

Lifelong Learning, Self-Directed Learning, Andragogy, Language–Culture Integration และ CLT เพื่่�อพัฒันา “คู่่�มือืการฝึึก

อบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็” บนแพลตฟอร์ม์ MOOC ซึ่่�งจะช่ว่ย

เสริมิสร้า้งสมรรถนะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษในบริบิทวัฒันธรรมอาหารท้อ้งถิ่่�น สนัับสนุุนการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ และยกระดับั

คุณุภาพการท่อ่งเที่่�ยวอย่า่งยั่่ �งยืนื

ระเบียีบวิิธีีการศึึกษา (Methodology) 
การวิจิัยัการยกระดับัทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในชุุมชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ผ่า่นบท

เรียีนออนไลน์์ เพื่่�อส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ เป็็นการวิจิัยัเชิงิปริมิาณและเชิงิคุณุภาพในรูปูแบบผสมผสาน มีวีิธิีกีารดังันี้้�

ประชากรและกลุ่่�มตัวัอย่่าง 

ประชากร ได้แ้ก่่ กลุ่่�มผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร และกลุ่่�มผู้้�มีสี่ว่นเกี่่�ยวข้อ้งกับัการท่อ่งเที่่�ยวชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็

กลุ่่�มตัวัอย่่าง ประกอบด้ว้ย 2 ส่ว่น

1 . กลุ่่�มผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ผู้้�วิจิัยัใช้ว้ิธิีกีารคัดัเลือืกกลุ่่�มตัวัอย่า่งแบบเจาะจง โดยการเจาะจงเลือืกผู้้�ประกอบการ

ร้า้นอาหารในชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ที่่�เป็็นร้า้นอาหารพื้้�นเมือืงและร้า้นอาหารฟิวชั่่ �น (Fusion Food) จำำ�นวน 40 คน โดยการเจาะจง

เลือืกกลุ่่�มตัวัอย่า่งโดยเลือืกจากผู้้�จัดัการร้า้น 1 คนและตัวัแทนพนักังานในร้า้นที่่�มีคีวามสามารถด้า้นภาษาอังักฤษอยู่่�ในเกณฑ์ท์ี่่�

ผู้้�จัดัการร้า้นไม่พ่ึงึพอใจ จำำ�นวน 1 คน จากร้า้นค้า้จำำ�นวน 20 ร้า้น

2. กลุ่่�มผู้้�มีสี่ว่นเกี่่�ยวข้อ้งกับัการท่อ่งเที่่�ยวชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็จำำ�นวน 10 คน จากตัวัแทนจากเทศบาลนครภูเูก็ต็ 

องค์ก์ารบริหิารส่ว่นจังัหวัดัภูเูก็ต็ ตัวัแทนจากการท่อ่งเที่่�ยวแห่ง่ประเทศไทยสำำ�นักังานภูเูก็ต็ ตัวัแทนวิสิาหกิจิชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่า
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ภูเูก็ต็ และตัวัแทนจากผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ ผู้้�วิจิัยัใช้ว้ิธิีกีารเลือืกแบบมีจีุดุมุ่่�งหมาย โดยได้ร้่ว่มกับั

ภาคีเีครือืข่า่ยในพื้้�นที่่�เจาะจงคัดัเลือืกบุุคคลที่่�เหมาะสม มีคีวามรู้้� ความเข้า้ใจในบริบิทพื้้�นที่่� สามารถให้ข้้อ้มูลูเชิงิลึกึแก่่ผู้้�วิจิัยัได้้

ขั้้ �นตอนการดำำ�เนิินโครงการวิิจัยั

การวิจิัยันี้้�ใช้ร้ะเบียีบวิธิีแีบบผสานวิธิี ี(Mixed-Methods) โดยแบ่ง่เป็็นการวิจิัยัเชิงิคุณุภาพและเชิงิปริมิาณ โดยมีขีั้้  �นตอน

การดำำ�เนิินโครงการวิจิัยั ดังันี้้�

1. การศึกึษาองค์ค์วามรู้้�บริบิทวัฒันธรรมอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็

1.1	 ผู้้�วิจิัยัดำำ�เนิินการการศึกึษาเอกสาร และเก็บ็ข้อ้มูลูเชิงิคุณุภาพโดยใช้ว้ิธิีกีารสังัเกต สนทนากลุ่่�ม และการประชุมุ

กลุ่่�มย่อ่ยกับัผู้้�ให้ข้้อ้มูลูหลักั ได้แ้ก่่ ตัวัแทนเทศบาลนครภูเูก็ต็ ประธานวิสิาหกิจิชุมุชน และผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร เพื่่�อศึกึษา

องค์ค์วามรู้้�ด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ ทั้้ �งอาหารคาวและอาหารหวาน รวมถึงึบริบิทร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ 

1.2	 ผู้้�วิจิัยัสังัเคราะห์แ์ละรวบรวมข้อ้มูลูเกี่่�ยวกับับริบิทวัฒันธรรมด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภููเก็ต็ในพื้้�นที่่�ชุุมชนเมือืงเก่่า 

เพื่่�อให้ส้ามารถเข้า้ถึงึและเข้า้ใจถึงึความหลากหลายทางวัฒันธรรมของอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ได้อ้ย่า่งลึกึซึ้้�ง

1.3	 ผู้้�วิจิัยัจัดัทำำ�องค์ค์วามรู้้�ในรูปูแบบของหนังัสือือิเิล็ก็ทรอนิิกส์ ์(E-book) สองภาษา (ไทย–อังักฤษ) และ QR Code 

หรือืผ่า่นลิงิก์ ์https://anyflip.com/eaxqj/vawf/ สำำ�หรับัการเผยแพร่่

2. การพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรม และบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร

2.1	 ผู้้�วิจิัยัได้ท้ำำ�การศึกึษาเอกสาร ตำำ�รา และงานวิจิัยัที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง รวมถึงึประชุมุกลุ่่�มย่อ่ยจากประธานวิสิาหกิจิชุมุชน

ท่่องเที่่�ยวย่่านเมือืงเก่่าภููเก็ต็และผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารเพื่่�อระดมความคิดิเห็น็ในการพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีน

ออนไลน์์

2.2	 ผู้้�วิจิัยัได้ม้ีกีารกำำ�หนดบทเรียีนไว้ ้6 บทที่่�สอดคล้อ้งและเหมาะสมกับัการพัฒันาบทเรียีน โดยมีเีนื้้�อหาประกอบ

ด้ว้ย บทสนทนา เนื้้�อหาสำำ�หรับับทเรียีน คำำ�ศัพัท์ ์วลี ีประโยค และกิจิกรรมเพื่่�อทบทวนความรู้้�ของบทเรียีนในแต่ล่ะบทเรียีน ทำำ�ให้้

มีกีารจัดัทำำ�คู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ ภายใต้ห้ลักัสูตูร “English for Restaurant Staff” ประกอบด้ว้ย บทที่่� 1 พนักังาน

ร้า้นอาหารและอุุปกรณ์ร้า้นอาหาร บทที่่� 2 การต้อ้นรับัลูกูค้า้และการรับัออเดอร์ ์บทที่่� 3 การแนะนำำ�เมนููอาหารและเมนููอาหารไทย 

บทที่่� 4 สูตูรอาหารท้อ้งถิ่่�นภูเูก็ต็ บทที่่� 5 การจัดัการกับัคำำ�คอมเพลนและการคิดิเงินิ และบทที่่� 6 การถามทางและการบอกทาง 

2.3	 หลังัจากนั้้ �น นำำ�คู่่�มือืการฝึึกอบรมภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารให้ผู้้้�ทรงคุณุวุฒุิติรวจสอบความสอดคล้อ้งและการ

ใช้ภ้าษา ในการตรวจสอบคุณุภาพเครื่่�องมือืวิจิัยั โดยนำำ�ให้ม้ีกีารตรวจสอบความสอดคล้อ้งและการใช้ภ้าษาเพื่่�อหาค่า่ความเที่่�ยง

ตรงเชิงิเนื้้�อหา (Content Validity) จากผู้้�ทรงคุณุวุฒุิ ิ5 ท่า่น ในรูปูแบบของ IOC (Items Objective Congruence Index) [14] และ

นำำ�ผลการพิจิารณาของผู้้�ทรงคุุณวุุฒิมิาหาค่่าดัชันีีความสอดคล้อ้ง (IOC) เพื่่�อคัดัเลือืกข้อ้คำำ�ถามที่่�จะปรับัปรุุงแก้ไ้ขก่่อนนำำ�ไป

ทดลองใช้ ้เพื่่�อคัดัเลือืกข้อ้คำำ�ถามที่่�จะปรับัปรุงุแก้ไ้ขก่่อนนำำ�ไปทดลองใช้ ้ซึ่่�งมีคี่า่ดัชันีีความสอดคล้อ้ง (IOC) โดยข้อ้คำำ�ถามและ

แบบทดสอบที่่�ผ่า่นเกณฑ์ ์IOC ≥ 0.67 ถือืว่า่มีคีวามเที่่�ยงตรงเชิงิเนื้้�อหาที่่�สามารถนำำ�ไปใช้ไ้ด้้

2.4	 ผู้้�วิจิัยัได้จ้ัดักิจิกรรรมอบรมภาษาอังักฤษ สำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ซึ่่�งเป็็นการอบรมโดยใช้คู้่่�มือืกับัฝึึก

อบรมควบคู่่�กับัการเรียีนรู้้�ภาษาอังักฤษจากเจ้า้ของภาษา (อาจารย์ช์าวต่างชาติ)ิ ที่่�ได้พ้ัฒันาทักัษะภาษาอังักฤษทั้้ �งการฟัง พูดู อ่า่น

และเขียีน และหลังัจากการอบรม มีกีารประเมินิความพึงึพอใจต่อการเข้า้ร่ว่มกิจิกรรมและแบบประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถ

ในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ

2.5	 ผู้้�วิจิัยัได้จ้ัดัทำำ�บทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารใน

ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ ภายใต้ช้ื่่�อ “English for Restaurant Staff” เป็็นจำำ�นวน 6 บท ซึ่่�งเนื้้�อหาสอดคล้อ้งกับัคู่่�มือืการฝึึกอบรม 

โดยเนื้้�อหาบทเรียีนจะมีกีารเรียีนรู้้�ภาษาอังักฤษผ่า่นบทเรียีนออนไลน์์ ภายในเวลา 60 นาที ีแต่่ละบทเรียีนจะมีเีวลาระหว่า่ง 7 – 11 นาที ี

ผ่านระบบ ระบบ HUSO MOOC

การวิิเคราะห์ข์้้อมููลและสถิติิที่่�ใช้้ในการวิิเคราะห์ข์้้อมููล

การวิเิคราะห์ข์้อ้มูลูในงานวิจิัยันี้้�แบ่ง่เป็็นข้อ้มูลูเชิงิคุณุภาพและเชิงิปริมิาณ โดยข้อ้มูลูเชิงิคุณุภาพวิเิคราะห์ผ์่า่นการถอด

ความ (Transcription) แยกประเด็น็ (Parsed and Segmented) และจัดักลุ่่�มหา Theme ตามหลักัการวิเิคราะห์เ์ชิงิคุณุภาพ เพื่่�อ

นำำ�เสนอผลแบบพรรณนา พร้อ้มตารางและรูปูภาพประกอบ ส่ว่นข้อ้มูลูเชิงิปริมิาณใช้แ้บบประเมินิมาตราส่ว่นลิเิคิริ์ท์ 5 ระดับั โดย

วิเิคราะห์ห์าค่า่เฉลี่่�ย (Mean) และร้อ้ยละ (Percentage) เพื่่�อสรุปุผล พร้อ้มนำำ�ผลการประเมินิทักัษะความรู้้�ภาษาอังักฤษมาคำำ�นวณ

ค่า่เฉลี่่�ยและคะแนนรวม ก่่อนนำำ�เสนอผลลัพัธ์เ์ชิงิบรรยายพร้อ้มตารางประกอบอย่า่งเหมาะสม
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Table 1. Research Procedure Table

Procedure Activity Details Data Collection 
Method

Instruments Used Sample Group

1st Procedure
Development of  
Knowledge on the Cultural 
Context of Phuket’s Local 
Cuisine

1. Field visits to 
collect data on the 
linguistic and cultural 
context.

1. Surveying and 
observing the 
linguistic and cultural 
context in the Old 
Town community.

1. Observation forms 
on the cultural context 
of Phuket’s local 
cuisine in the Old 
Town community.

1. A group of 10 
stakeholders involved 
in community tourism 
in Phuket Old Town.
2. 20 restaurant 
Entrepreneurs in the 
Old Town community 
of Phuket  
(40 participants).

2. Focus group 
meetings to develop 
knowledge on the 
cultural context of 
Phuket’s local cuisine.

2. Organizing focus 
group meetings to 
develop knowledge 
on the cultural context 
of Phuket’s local 
cuisine, which will 
generate empirical 
data.

2. Focus group 
discussion records to 
understand and 
explore the needs of 
network partners.

2nd Procedure
Activities for Developing  
a Training Manual and 
Online English Lessons 
for Communication for 
Restaurant Entrepreneurs 
to enhance the English 
communication skills of 
restaurant entrepreneurs 
in the Phuket Old Town 
community through online 
lessons, promoting lifelong 
learning.

1. Field Visits 
Conducting on-site 
surveys to identify the 
needs for developing 
a training manual and  
online English 
communication 
lessons for restaurant 
entrepreneurs

1. Organizing focus 
group meetings to 
identify topics and 
issues based on 
restaurant  
entrepreneurs’ needs 
for developing the 
training manual and 
online English 
communication 
lessons.

Focus group  
discussion records

1. A group of 10 
stakeholders involved 
in community tourism 
in Phuket Old Town.
2. 20 restaurant 
entrepreneurs in the 
Old Town community 
of Phuket  
(40 participants).

2. Conducting English 
communication 
training sessions  
for restaurant 
entrepreneurs in the 
Phuket Old Town 
community.

2. Evaluating  
participant satisfaction

1. Satisfaction 
evaluation forms for 
attending English 
communication 
training sessions
2. Satisfaction 
evaluation forms for 
online English 
communication 
lessons
3. Skills and  
competency  
assessment forms  
for English  
communication

1. 20 restaurant 
entrepreneurs in the 
Old Town community 
of Phuket  
(40 participants).

รวมถึงึ การวิจิัยัครั้้ �งนี้้�ได้ด้ำำ�เนิินการตามหลักัจริยิธรรมการวิจิัยัในมนุุษย์ ์โดยผ่า่นการพิจิารณาและอนุุมัตัิจิากคณะกรรมการ

จริยิธรรมการวิจิัยัในมนุุษย์ ์ทั้้ �งนี้้� ผู้้�วิจิัยัได้อ้อกแบบและพัฒันาเครื่่�องมือืหลายรูปูแบบ เพื่่�อเก็บ็รวบรวมข้อ้มูลูทั้้ �งเชิงิปริมิาณและ

เชิงิคุุณภาพเกี่่�ยวกับัองค์ค์วามรู้้�ด้า้นวัฒันธรรมอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ การพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรม และบทเรียีนออนไลน์์ภาษา

อังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารของผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร โดยเครื่่�องมือืทั้้ �งหมดได้ร้ับัการตรวจสอบความเที่่�ยงตรง (Validity) และความ

เชื่่�อมั่่ �น (Reliability) จากผู้้�เชี่่�ยวชาญก่่อนนำำ�ไปใช้จ้ริงิ
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ผลการศึึกษา (Research Results) 
ผู้้�วิจิัยัได้ส้รุปุผลการวิจิัยัตามวัตัถุุประสงค์ ์โดยแบ่ง่เป็็น 2 ตอน ดังันี้้�

1. ผลการศึกึษาองค์ค์วามรู้้�บริบิทวัฒันธรรมด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็

ผู้้�วิจิัยัได้ผ้ลการวิเิคราะห์แ์ละรวบรวมองค์ค์วามรู้้�อาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ สำำ�หรับัอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ประเภทอาหารคาว และ

อาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ประเภทอาหารหวาน ที่่�ได้ร้ับัความนิิยมในจังัหวัดัภูเูก็ต็ จัดัทำำ�เป็็นหนังัสือือิเิล็ก็ทรอนิิกส์ ์(E-book) 

องค์ค์วามรู้้�ด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ ซึ่่�งในโดยเนื้้�อหาในเล่ม่จัดัทำำ�ในรูปูแบบสองภาษา (ไทย-อังักฤษ) ทั้้ �งนี้้� ได้ม้ีกีารรวบรวม

องค์ค์วามรู้้�อาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ประเภทอาหารคาว จำำ�นวน 6 เมนูู ประกอบด้ว้ย 1. หมูฮู้อ้ง (Red Braised Pork Belly) 2. ผัดัหมี่่�

ฮกเกี้้�ยน (Hokkien Noodles) 3. โอวต้า้ว (Phuket Fried Oyster and Taro (O-Tao) 4. แกงส้ม้ปลาภูเูก็ต็ (Southern Thai Yellow 

Curry Fish) 5. น้ำำ��ชุบุหยำำ� (Southern Thai Chili Shrimp Paste Dip or Nam Chup Yam) และ 6. หมี่่�หุ้้�นบ๊ะฉ่่าง (Rice Noodles with 

Pork-ribs soup or Mee Hun Pa Chang) นอกจากนี้้� องค์ค์วามรู้้�อาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ประเภทอาหารหวาน จำำ�นวน 7 เมนูู ประกอบด้ว้ย 

1. โอ้เ้อ๋๋ว (O-aew) 2. บีโีกหมอย (Black Glutinous Rice Dessert Soup (Bee Koh Moy)) 3. ขนมอั่่ �งกู๋๋� (Turtle Mung Bean Paste 

(Ang-Ku)) 4. ขนมป่่าวหล้า้ง (Khanom Pao Lang) 5. ขนมอาโป้้ง (Khanom Ahpong) 6. ขนมโก้ย้ตาล้า้ม (Khanom Koi Talam) 

และ 7. ขนมเกี่่�ยมโก้ย้ (Khanom Keam Koey) ในประเด็น็สำำ�คัญัในการจัดัทำำ�องค์ค์วามรู้้�อาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ มีกีารใช้ภ้าษาในเมนูู

อาหาร เพื่่�อช่ว่ยสร้า้งภาพลักัษณ์์และเอกลักัษณ์์ของร้า้นในมุมุมองนักัท่อ่งเที่่�ยวต่างชาต และองค์ป์ระกอบทางวัฒันธรรมของเมนูู 

เพื่่�อสะท้อ้นความสัมัพันัธ์ข์องคนภูเูก็ต็กับัอาหารในชีวีิติประจำำ�วันัและพิธิีกีรรมท้อ้งถิ่่�น ในการนี้้� ได้ม้ีกีารเผยแพร่อ่งค์ค์วามรู้้�ใน

ร้า้นอาหารในชุมชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ ตลอดจนการเผยแพร่ผ่่า่นสื่่�อโซเซียีลมีเีดียีของชุมุชนวิสิาหกิจิชุมุชน หรือืช่อ่งทางอื่่�น ๆ  ผ่า่น 

QR Code หรือืผ่า่นลิงิก์ ์ https://anyflip.com/eaxqj/vawf/ สำำ�หรับัการเผยแพร่เ่พื่่�อขับัเคลื่่�อนเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ สู่่�เมือืงแห่ง่การเรียีนรู้้�

ภาษาและวัฒันธรรมสำำ�หรับัชาวต่า่งชาติิ

Figure 2. E-book Local Culinary Knowledge of Phuket

Source : Researcher
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2. พัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร เพื่่�อยกระดับั

การสื่่�อสารภาษาอังักฤษสู่่�ตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่า่งชาติคิุณุภาพสูงู และส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ มีผีลสรุปุการดำำ�เนิินวิจิัยั ดังันี้้�

2.1 การพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรม ผู้้�วิจิัยัได้ม้ีผีลสรุปุการวิจิัยั ดังันี้้�

2.1.1 การจัดัทำำ�คู่่�มือืการฝึึกอบรมภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ชุมุชนย่า่น

เมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ ภายใต้ห้ลักัสูตูร “English for Restaurant Staff” โดยในคู่่�มือืจะมีเีนื้้�อหาเกี่่�ยวกับั คำำ�ศัพัท์ ์วลี ีประโยค ไวยากรณ์ที่่�ควรใช้ ้

และบทสนทนาจากสถานการณ์ต่่าง ๆ ของแต่่ละบท รวมถึงึกิจิกรรมที่่�เหมาะสมกับัการพัฒันาทักัษะความรู้้�ของแต่่ละบทเรียีน 

จำำ�นวน 6 บทเรียีน ประกอบด้ว้ย

บทที่่� 1 พนักังานร้า้นอาหารและอุุปกรณ์ร้า้นอาหาร (Restaurant Staff & Equipment)

บทที่่� 2 การต้อ้นรับัลูกูค้า้และการรับัออเดอร์ ์(Welcoming Guests & Taking Orders)

บทที่่� 3 การแนะนำำ�เมนููอาหารและเมนููอาหารไทย (Food Recommendations & Southern Thai Cuisine)

บทที่่� 4 สูตูรอาหารท้อ้งถิ่่�นภูเูก็ต็ (Local Phuket Food Recipe)

บทที่่� 5 การจัดัการกับัคำำ�คอมเพลนและการคิดิเงินิ (Dealing with Complaints & Bill Statement)

บทที่่� 6 การถามทางและการบอกทาง (Asking for and Giving Directions)

2.1.2 การจัดักิจิกรรรมอบรมภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ชุุมชนย่่าน

เมือืงเก่า่ภูเูก็ต็

โดยผู้้�เข้า้ร่ว่มอบรมได้เ้รียีนรู้้�ภาษาอังักฤษทั้้ �ง 6 บทเรียีนผ่า่นคู่่�มือืการฝึึกอบรม และการเรียีนกับัอาจารย์เ์จ้า้ของภาษาที่่�

มีปีระสบการณ์ โดยใช้รู้ปูแบบ Active Learning เพื่่�อพัฒันาทักัษะการฟัง พูดู อ่า่น และเขียีนอย่า่งรอบด้า้น ก่อ่นการอบรมอาจารย์์

ชาวต่า่งชาติ ิ ได้ม้ีกีระบวนการในการอบรมก่อ่นจะเริ่่�มบทเรียีน โดยอาจารย์ช์าวต่า่งชาติไิด้ป้ระเมินิทักัษะการสื่่�อสารในภาพรวม 

ของผู้้�เข้า้ร่ว่มอบรมเพื่่�อจะได้เ้ป็็นข้อ้มูลูให้ก้ารจัดักิจิกรรมให้ส้อดคล้อ้งกับัความรู้้� ความสามารถของผู้้�เข้า้ร่ว่มอบรม และสอดคล้อ้ง

กับัคู่่�มือืการฝึึกอบรมภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสาร หลังัจากการฝึึกอบรมเรียีบร้อ้ยแล้ว้ อาจารย์ช์าวต่างชาติไิด้ร้่ว่มมือืกับัผู้้�วิจิัยัในการ

สัมัภาษณ์์ผ่า่นการสนทนาภาษาอังักฤษเป็็นรายบุุคคลเพื่่�อประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ ในขณะ

เดียีวกันั ผู้้�วิจิัยัได้ป้ระเมินิผลความพึงึพอใจในการเข้า้ร่ว่มกิจิกรรมอบรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารใน

พื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ และผลการประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการ

ร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าของผู้้�เข้า้อบรม และหลังัจากการอบรม ผู้้�วิจิัยัได้ม้ีนีำำ�คู่่�มือืการฝึึกอบรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ

สำำ�หรับัผู้้�ประกอบร้า้นอาหารไปใช้ ้โดยการประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการ

ร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ การประเมินิด้ว้ยการสัมัภาษณ์์ผ่า่นการสนทนาภาษาอังักฤษเป็็นรายบุคุคลเพื่่�อประเมินิทักัษะ

ความรู้้�และความสามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ และผลการประเมินิความพึงึพอใจต่อการเข้า้ร่ว่มกิจิกรรมอบรมการสื่่�อสารภาษา

อังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ ในการหาค่า่เฉลี่่�ย ร้อ้ยละ และการแปลความพึงึพอใจ 

ปรากฏว่า่

- ผลการประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษจากแบบทดสอบแบบเลือืกตอบของผู้้�เข้า้อบรม

จำำ�นวน 40 คน พบว่า่ มีคี่า่เฉลี่่�ยเท่า่กับั 13.15 คะแนน จากคะแนนเต็ม็ 15 คะแนน ปรากฎว่า่ ผู้้�เข้า้อบรมมีทีักัษะความรูู้และความ

สามารถในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ อยู่่�ในระดับัดีมีาก

- ผลการประเมินิด้ว้ยการสัมัภาษณ์์ผ่า่นการสนทนาภาษาอังักฤษเป็็นรายบุุคคลเพื่่�อประเมินิทักัษะความรู้้�และความสามารถ

ในการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ จำำ�นวน 40 คน ซึ่่�งเป็็นการสัมัภาษณ์์เพื่่�อประเมินิทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ คะแนนเต็ม็ 10 คะแนน 

โดยมีเีกณฑ์ร์ูบูริกิ (Rubric) แบ่ง่เป็็น 5 หัวัข้อ้ คือื (1) ความชัดัเจนในการออกเสียีง (Pronunciation & Clarity) (2) การใช้ค้ำำ�ศัพัท์ท์ี่่�

เหมาะสม (Vocabulary Usage) (3) ความถูกูต้อ้งของไวยากรณ์ (Grammar Accuracy) (4) ความคล่อ่งในการพูดู (Fluency) และ 

(5) ความเข้า้ใจและโต้ต้อบได้ต้รงประเด็น็ (Comprehension & Appropriateness of Response) พบว่า่ ผู้้�เข้า้อบรมมีคีะแนนเฉลี่่�ย 

9.00 คะแนนจากคะแนนเต็ม็ 10 คะแนน อยู่่�ในระดับั “ดีมีาก” ซึ่่�งสะท้อ้นว่า่ผู้้�เข้า้อบรมสามารถใช้ภ้าษาอังักฤษในการสื่่�อสารกับั

นักัท่อ่งเที่่�ยวได้ม้ั่่ �นใจและคล่อ่งแคล่ว่ขึ้้�น รวมทั้้ �งสามารถประยุกุต์ใ์ช้ใ้นสถานการณ์จริงิของงานบริกิารร้า้นอาหารได้อ้ย่า่งเหมาะสม

- ผลการประเมินิความพึงึพอใจในการเข้า้ร่ว่มกิจิกรรมอบรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ ผู้้�เข้า้อบรมมีคีวามพึงึพอใจอยู่่�ในระดับั 

“ดีมีาก” โดยมีคี่า่เฉลี่่�ยรวม 4.88 จากคะแนนเต็ม็ 5 และส่ว่นเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 0.352 ผลการประเมินิรายข้อ้ทั้้ �ง 10 ข้อ้ พบว่า่ทุกุ

ประเด็น็อยู่่�ในระดับัความพึงึพอใจสูงูสุดุ โดยเฉพาะประเด็น็ที่่�มีคี่า่เฉลี่่�ยสูงูสุดุ คือื ความเหมาะสมของกิจิกรรมกับัการนำำ�ไปประยุกุต์์

ใช้ใ้นสถานการณ์จริงิ
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T able 2.	Satisfaction with Participation in the English Communication Training Activities for Restaurant Operators in the 

Phuket Old Town Community

No. List of Items S.D Percentage Interpretation

1 The lesson content is consistent with practical application. 4.92 0.272 98.46 Highest

2 The lesson content aligns with the context of the Phuket Old Town 
community. 4.92 0.272 98.46 Highest

3 The trainers possess knowledge and expertise in delivering the 
content. 4.88 0.326 97.69 Highest

4 The trainers have English communication skills that are easy to 
understand. 4.92 0.272 98.46 Highest

5 The English communication training manual is appropriate. 4.85 0.368 96.92 Highest

6 The training materials and equipment are appropriate. 4.88 0.431 97.69 Highest

7 The training duration is appropriate. 4.81 0.491 96.15 Highest

8 You have gained benefits in developing English communication skills. 4.88 0.326 97.69 Highest

9
 The knowledge gained can enhance the English communication of
 restaurant operators in the Phuket Old Town community to add
.value for the High-Quality Tourism Market

4.88 0.326 97.69 Highest

10 Overall satisfaction with participating in the training. 4.88 0.431 97.69 Highest

  Mean of all items 4.88 0.352 97.69 Highest
	

ทั้้ �งนี้้� ผู้้�วิจิัยัได้เ้ผยแพร่คู่่่�มือืการฝึึกอบรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุุมชนย่า่นเมือืง

เก่า่ภูเูก็ต็ (English for Restaurant Staff) กับัผู้้�เข้า้ร่ว่มฝึึกอบรม ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารอื่่�น ๆ  ที่่�สามารถ

นำำ�คู่่�มือืไปใช้เ้พื่่�อการยกระดับัการสื่่�อสารภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการในชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็เพื่่�อเพิ่่�มมูลูค่า่สู่่�ตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยว

คุณุภาพสูงู และรองรับัเมือืงแห่ง่การเรียีนรู้้�ภาษาและวัฒันธรรมสำำ�หรับัสำำ�หรับัชาวต่่างชาติิ

﻿Figure 3. Training Manual: English for Restaurant Staff Course

Source : Researcher
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2.2 การพัฒันาบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษ ผู้้�วิจิัยัได้ม้ีผีลสรุปุการวิจิัยั ดังันี้้�

2.2.1 การจัดัทำำ�บทเรียีนออนไลน์์ ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่น

เมือืงเก่่าภูเูก็ต็ ภายใต้ช้ื่่�อ “English for Restaurant Staff” เป็็นจำำ�นวน 6 บท ซึ่่�งเนื้้�อหาสอดคล้อ้งกับัคู่่�มือืการฝึึกอบรม โดยเนื้้�อหา

บทเรียีนจะมีกีารเรียีนรู้้�ภาษาอังักฤษผ่า่นบทเรียีนออนไลน์์ ภายในเวลา 60 นาที ีแต่่ละบทเรียีนจะมีเีวลาระหว่า่ง 7 – 11 นาที ีอีกีทั้้ �ง 

การนำำ�บทเรียีนออนไลน์์เข้า้สู่่�ระบบ HUSO MOOC หลักัสูตูร English for Restaurant Staff จำำ�นวน 6 บทเรียีน โดยใช้ร้ะยะเวลา

ในการเรียีนรู้้� ประมาณ 60 นาที ี(เกณฑ์ก์ารผ่า่นการเรียีนรู้้� HUSO ต้อ้งทำำ�แบบทดสอบหลังัเรียีนมากกว่า่ 70% คือื แบบทดสอบ

หลังัเรียีน 11 ข้อ้จาก 15 ข้อ้) หลังัจากเรียีนครบตามกำำ�หนดและผ่า่นเกณฑ์ก์ารทำำ�แบบทดสอบ สามารถได้ร้ับัเกียีรติบิัตัรเพื่่�อผ่า่น

หลักัสูตูรดังักล่า่ว ดังันั้้ �น จึงึเป็็นการส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติให้ส้ามารถเรียีนรู้้�ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบ

การร้า้นอาหาร เหมาะสำำ�หรับัการเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา ตอบโจทย์ก์ารเรียีนรู้้�แบบ Lifelong Learningและเปิิดโอกาสให้ผู้้้�ประกอ

บการเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา ทั้้ �งนี้้� หลังัจากการอบรม ผ่า่นเกณฑ์ก์ารประเมินิ จะได้ร้ับัเกียีรติบิัตัรทันัทีี

2.2.2 การจัดักิจิกรรรมอบรมบทเรียีนออนไลน์์ ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารใน

พื้้�นที่่�ชุุมชนย่่านเมือืงเก่่าภููเก็ต็ ได้ม้ีกีารจัดักิจิกรรมและผู้้�เข้า้ร่่วมอบรมได้ร้ับัเกียีรติบิัตัรเพื่่�อผ่่านหลักัสูตูร เมื่่�อได้ค้ะแนนแบบ

ทดสอบหลังัเรียีนมากกว่า่ 70% ผ่า่นระบบ HUSO MOOC ในการนี้้� จากการจัดักิจิกรรมอบรมดังักล่า่ว ได้ม้ีผีลประเมินิความพึงึพอใจ

ต่อ่บทเรียีนออนไลน์์ ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสาร สำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในพื้้�นที่่�ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ ปรากฏว่า่

- ผลการประเมินิความพึงึพอใจต่่อบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร

ในชุุมชนย่่านเมือืงเก่่าภููเก็ต็ พบว่่าภาพรวมอยู่่�ในระดับั “ดีมีาก” (ค่่าเฉลี่่�ย 4.62, SD = 0.537) โดยแยกเป็็น 3 ด้า้น ได้แ้ก่่ ด้า้น

การนำำ�ไปใช้ป้ระโยชน์์ (ค่า่เฉลี่่�ย 4.65), ด้า้นเนื้้�อหา (4.61) และด้า้นการออกแบบและการนำำ�เสนอ (4.59) ซึ่่�งทุกุด้า้นอยู่่�ในระดับั

ความพึงึพอใจสูงูสุดุ นอกจากนี้้� ผู้้�เรียีนสะท้อ้นความคิดิเห็น็ว่า่ บทเรียีนออนไลน์์มีเีนื้้�อหาที่่�เข้า้ใจง่า่ย ชัดัเจน มีลีำำ�ดับัการนำำ�เสนอ

เหมาะสม สามารถนำำ�ความรู้้�ไปใช้จ้ริงิในการทำำ�งาน ส่ง่ผลให้ผู้้้�ประกอบการในชุมุชนสามารถพัฒันาทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังกฤษ

ได้อ้ย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ และสอดคล้อ้งกับับริบิทของชุุมชนอย่า่งแท้จ้ริงิ รวมถึงึ การนำำ�ไปประยุุกต์ใ์ช้ใ้นการสื่่�อสารกับันักัท่อ่ง

เที่่�ยวได้จ้ริงิ ส่ง่ผลให้ผู้้้�ประกอบการเกิดิความมั่่ �นใจในการใช้ภ้าษาอังักฤษมากขึ้้�น และช่ว่ยยกระดับัคุุณภาพการบริกิารในร้า้น

อาหารของชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็อย่า่งเป็็นรูปูธรรม

Table 3. Satisfaction with Online English Communication Lessons for Restaurant Entrepreneurs in the Phuket Old Town 

Community

No. List of Items S.D Percentage Interpretation

Content of the Online Lessons 4.61 0.511 92.28 Highest

1 The online lesson content is clear in explanation. 4.53 0.563 90.59 Highest

2 The online lesson content is organized in an easy-to-understand 
manner.

4.68 0.448 93.60 Highest

3 The online lesson content is appropriate for each lesson 
segment.

4.53 0.563 90.59 Highest

4 The online lesson content is interconnected and beneficial to 
learners.

4.65 0.485 92.94 Highest

5 The online lesson content is engaging in its presentation. 4.62 0.493 92.35 Highest

6 The online lesson content aligns with the assessments. 4.62 0.551 92.35 Highest

7 Overall satisfaction with the online lesson content. 4.68 0.475 93.53 Highest

Design and Presentation 4.59 0.583 91.85 Highest

1 The communication of information is clear, including visuals, text, 
and online lesson media.

4.59 0.557 91.76 Highest

2 The language used in the online lessons is clear and easy to 
understand.

4.53 0.563 90.59 Highest
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No. List of Items S.D Percentage Interpretation

3 Font size and style are readable and aesthetically pleasing. 4.53 0.563 90.59 Highest

4 The sequence of presentation is appropriate. 4.68 0.589 93.53 Highest

5 The online lessons are easy and convenient to use. 4.59 0.657 91.76 Highest

6 The duration of the online lessons is appropriate. 4.65 0.597 92.94 Highest

7 Overall satisfaction with design and presentation. 4.59 0.557 91.76 Highest

Practical Application 4.65 0.516 93.06 Highest

1 The online lessons can be applied effectively in work practices. 4.65 0.544 92.94 Highest

2 The lessons can be used to develop the English communication 
skills of restaurant operators in the Phuket Old Town community.

4.59 0.557 91.76 Highest

3 The online lessons can be used to develop English skills of 
community members.

4.71 0.462 94.12 Highest

4 The lessons can serve as appropriate learning materials. 4.65 0.544 92.94 Highest

5 Overall satisfaction with practical application. 4.68 0.475 93.53 Highest

  Mean of all items 4.62 0.537 92.40 Highest

Figure 4. Online Lessons and the HUSO MOOC System: 

English for Restaurant Staff Course

Source : Researcher

ทั้้ �งนี้้� การเผยแพร่ก่ารเรียีนรู้้�ผ่า่นบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร ดำำ�เนิินการ

ผ่า่นการประสานความร่ว่มมือืกับัประธานชุมุชนย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ และผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในพื้้�นที่่� รวมทั้้ �งการประชาสัมัพันัธ์์

Table 3. Satisfaction with Online English Communication Lessons for Restaurant Entrepreneurs in the Phuket Old Town 

Community (continue)
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ผานสื่่�อโซเซียีลมีเีดียีของโครงการวิจิัยั เครือืข่า่ยวิสิาหกิจิชุมุชน และช่อ่งทางออนไลน์์อื่่�น ๆ  เพื่่�อให้ก้ารเข้า้ถึงึบทเรียีนเป็็นไปอย่า่ง

ทั่่ �วถึงึและต่่อเนื่่�อง นอกจากนี้้� ยังัได้ส้ร้า้งความร่ว่มมือืกับัเครือืข่า่ยสำำ�คัญัในพื้้�นที่่� เช่น่ ชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ และวิสิาหกิจิชุมุชน

ท่อ่งเที่่�ยวย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ เพื่่�อสนับัสนุุนการเรียีนรู้้�เชิงิพื้้�นที่่�และสร้า้งผลกระทบเชิงิบวกอย่า่งยั่่ �งยืนื

รวมถึงึผู้้�เข้า้ร่ว่มอบรมร้า้นอาหารได้ม้ีกีารเข้า้ร่ว่มกิจิกรรมอบรมบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารสำำ�หรับั

ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร หลักัสูตูร English for Restaurant Staff และการส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติผ่า่น HUSO MOOC 

สามารถเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา ตอบโจทย์ก์ารเรียีนรู้้�แบบ Lifelong Learning โดยเปิิดโอกาสให้ผู้้้�เรียีนสามารถเรียีนรู้้�ได้ทุ้กุที่่�ทุกุเวลา 

และหลังัจากการอบรม ผ่า่นเกณฑ์ก์ารประเมินิ จะได้ร้ับัเกียีรติบิัตัรทันัทีี

ผลจากการดำำ�เนิินงานพบว่า่ บทเรียีนออนไลน์์นี้้�ส่ง่เสริมิให้ผู้้้�ประกอบการมีทีักัษะภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารที่่�ดีขีึ้้ �น 

สามารถใช้ภ้าษาในการต้อ้นรับัและให้บ้ริกิารนักัท่อ่งเที่่�ยวได้อ้ย่า่งมั่่ �นใจ ส่ง่ผลให้เ้กิดิการยกระดับัคุณุภาพการบริกิารในร้า้นอาหาร 

และสร้า้งภาพลักัษณ์์ที่่�ดีตี่่อการท่อ่งเที่่�ยวของพื้้�นที่่� อีกีทั้้ �งยังัช่ว่ยสร้า้งประสบการณ์เชิงิบวกแก่่ผู้้�มาเยือืน ซึ่่�งมีสี่ว่นสำำ�คัญัต่่อการ

ส่ง่เสริมิการท่อ่งเที่่�ยวเชิงิวัฒันธรรมและความยั่่ �งยืนืของชุมุชนย่า่นเมือืงเก่่าภูเูก็ต็ในระยะยาว

สรุปุและการอภิิปรายผล (Conclusion and Discussion) 
จากการศึกึษา มีปีระเด็น็ที่่�น่่าสนใจสามารถนำำ�มาอภิปิรายได้ ้ดังันี้้�

1. การศึกึษาองค์ค์วามรู้้�บริบิทวัฒันธรรมด้า้นอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็สะท้อ้นให้เ้ห็น็ถึงึอัตัลักัษณ์์และความหลากหลายของ

อาหารที่่�เกิดิจากการผสมผสานวัฒันธรรมท้อ้งถิ่่�นกับัจีนีฮกเกี้้�ยน ซึ่่�งเป็็นปัจจัยัสำำ�คัญัที่่�ทำำ�ให้ภู้เูก็ต็ได้ร้ับัการยกย่อ่งจากยูเูนสโก

ให้เ้ป็็น เมือืงสร้า้งสรรค์ด์้า้นอาหาร (City of Gastronomy) ผลการจัดัทำำ�องค์ค์วามรู้้�ในรูปูแบบ E-book 2 ภาษา (ไทย-อังักฤษ) 

และการเผยแพร่ผ่่า่นสื่่�อออนไลน์์ช่ว่ยส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�และสร้า้งความเข้า้ใจให้ก้ับันักัท่อ่งเที่่�ยวชาวต่่างชาติ ิ ทั้้ �งนี้้�สอดคล้อ้งกับั

งานวิจิัยัของ ปาจรียี์ ์ กิจิกาญจนกุล (2566) [19] ที่่�ชี้้�ว่่าการเผยแพร่่องค์ค์วามรู้้�ผ่า่นสื่่�อดิจิิทิัลัช่่วยเพิ่่�มมูลูค่่าการท่่องเที่่�ยวและ

การเรียีนรููวัฒันธรรมในพื้้�นที่่�ได้อ้ย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ

2. การพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรมและบทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษสำำ�หรับัผู้้�ประกอบการร้า้นอาหาร หลักัสูตูร English 

for Restaurant Staff จำำ�นวน 6 บทเรียีน ถูกูพัฒันาขึ้้�นเพื่่�อให้ส้อดคล้อ้งกับัความต้อ้งการของผู้้�ประกอบการ เช่น่ การต้อ้นรับั

ลูกูค้า้ การแนะนำำ�เมนููอาหาร และการจัดัการคำำ�ร้อ้งเรียีน การใช้ร้ะบบ HUSO MOOC ช่ว่ยให้ผู้้้�เรียีนสามารถเข้า้ถึงึบทเรียีนได้้

ทุกุที่่�ทุกุเวลา ส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ (Lifelong Learning) และพัฒันาทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษเพื่่�อรองรับันักัท่อ่งเที่่�ยว

คุณุภาพสูงู ผลประเมินิความพึงึพอใจอยู่่�ในระดับัดีมีาก (ค่า่เฉลี่่�ย 4.62) และการประเมินิทักัษะผู้้�เรียีนหลังัอบรมพบว่า่มีกีารพัฒันา

ทักัษะอย่า่งเห็น็ได้ช้ัดั ซึ่่�งสอดคล้อ้งกับัผลการวิจิัยัของรังัสรรค์ ์หล้า้คำำ�จา [20]  ที่่�พบว่า่การใช้บ้ทเรียีนออนไลน์์และคู่่�มือืฝึึกอบรม

ช่ว่ยยกระดับัทักัษะภาษาอังักฤษของผู้้�เรียีนได้จ้ริงิ

งานวิจิัยันี้้�ยังัยืนืยันัแนวคิดิของ UNESCO [4] ว่า่การเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติสามารถเกิดิขึ้้�นได้ทุ้กุที่่� ทุกุเวลา ผ่า่นเทคโนโลยีดีิจิิทิัลั 

เช่น่ แพลตฟอร์ม์ออนไลน์์ ซึ่่�งเป็็นเครื่่�องมือืสำำ�คัญัในการเสริมิสร้า้งศักัยภาพผู้้�ประกอบการ พัฒันาชุมุชน และยกระดับัการท่อ่งเที่่�ยว

เชิงิคุณุภาพอย่า่งยั่่ �งยืนื

ทั้้ �งนี้้� ผู้้�ประกอบการและคนในพื้้�นที่่�ทุกุช่ว่งวัยัได้ร้ับัการส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ ช่ว่ยเพิ่่�มรายได้ใ้ห้ก้ับัผู้้�ประกอบการ

ในชุมุชน และรองรับัตลาดนักัท่อ่งเที่่�ยวคุณุภาพสูงู โดยผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในย่า่นเมือืงเก่า่ภูเูก็ต็ จำำ�นวน 40 คน ได้เ้ข้า้ร่ว่ม

การอบรมภาษาอังักฤษเพื่่�อการสื่่�อสารผ่า่นหลักัสูตูร “English for Restaurant Staff” โดยใช้คู้่่�มือืการฝึึกอบรมภาษาอังักฤษสำำ�หรับั

ผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในชุมุชน เพื่่�อพัฒันาทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษให้เ้หมาะสมกับัการให้บ้ริกิารนักัท่อ่งเที่่�ยวต่่างชาติ ิ

พร้อ้มทั้้ �งเรียีนรู้้�ผ่า่นบทเรียีนออนไลน์์จำำ�นวน 6 บท ผ่า่นระบบ HUSO MOOC เพื่่�อส่ง่เสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ ทั้้ �งนี้้� ผู้้�ประกอบ

การสามารถนำำ�นวัตักรรมการสื่่�อสารภาษาอังักฤษที่่�ได้จ้ากการฝึึกอบรมไปประยุกุต์ใ์ช้จ้ริงิในสถานประกอบการ และนำำ�ไปใช้ใ้น

การให้บ้ริกิารลูกูค้า้ชาวต่างชาติอิย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพมากขึ้้�น ซึ่่�งจะช่ว่ยเพิ่่�มความพึงึพอใจของลูกูค้า้และสร้า้งรายได้ท้ี่่�ยั่่  �งยืนืให้ก้ับั

ธุุรกิจิในชุุมชน รวมถึงึงานวิจิัยันี้้�ได้ม้ีอีงค์ค์วามรู้้�ใหม่่ โดยการพัฒันาคู่่�มือืการฝึึกอบรม และ บทเรียีนออนไลน์์ภาษาอังักฤษ 

ภายใต้ห้ลักัสูตูร “English for Restaurant Staff” จำำ�นวน 6 บทเรียีน ที่่�เชื่่�อมโยงกับับริบิทวัฒันธรรมอาหารพื้้�นเมือืงภูเูก็ต็ เพื่่�อยก

ระดับัทักัษะการสื่่�อสารภาษาอังักฤษของผู้้�ประกอบการร้า้นอาหารในย่่านเมือืงเก่่าภููเก็ต็ โดยใช้แ้พลตฟอร์ม์ HUSO MOOC 

เป็็นช่่องทางส่่งเสริมิการเรียีนรู้้�ตลอดชีวีิติ ซึ่่�งพบว่่าผู้้�เข้า้ร่่วมมีผีลสัมัฤทธิ์์ �ทางการเรียีนและความพึงึพอใจในระดับัดีมีาก และ

นวัตักรรมนี้้�สามารถประยุุกต์ใ์ช้เ้พื่่�อพัฒันาศักัยภาพการบริกิารในตลาดนักัท่่องเที่่�ยวคุุณภาพสูงูและขับัเคลื่่�อนเศรษฐกิจิชุุมชน

อย่า่งยั่่ �งยืนื
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